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Kamepmuna B. B., Jloeymenxosa O. H. CpaBHUTENBHBIN aHAN3 ynoTpeOieHUsT GEMUHUTHBOB B PEUH OWIIMHTBOB M
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AHHoTanus. JlaHHOE UCCeI0BaHUE MPOBEAEHO B paMKaxX I'€HJIEpHOW JIMHTBUCTUKH, TJIaBHOM 3a-
Javeil KOTOPOH SIBIISICTCS M3YYEHUE TOTO, KaK IPaMMAaTHYECKUE KaTeTOPUH, CBSI3aHHBIE C OMOJIOTUYECKUM
MOJIOM, OTPAKAIOTCA B SI3BIKE M BIUSIOT HA BOCHPHUSITUE MY>KUMHBI U KCHIIUHBI B CO3HAHUM HOCUTENECH
9TOTO si3bIKa. CTAThsl MOCBSIICHA H3YUCHHUIO UCTIONh30BaHMS ()EMUHUTHBOB B PYCCKOM H TPEUYECKOM SI3bI-
Kax cpeay OMIMHTBOB M MOHOJHUHTBOB. Llenn nccnenoBanns — BHISIBUTH TCHIICHIIMN B YIIOTPEOICHHIH JKEH-
CKHMX KOpPpENsATOB Ha3BaHWH mpodeccuii W AOMHKHOCTEH B IOPUAMYECKONH M MOJUTHYECKOW cdepax Jes-
TEIFHOCTH, a TAK)KE OMPEENUTh BIUSIHUE SI3BIKOBOW Cpebl Ha (POPMUPOBAHHE S3BIKOBON HOPMBI B OTHO-
IIEHUH TeHIepHO O0YCIOBIEHHON JEKCUKH. B paMKax mcciieJoBaHUS MPOBEACH IKCIIEPUMEHT, PacKphIBa-
0NN KCTIONh30BaHNE (PEMHUHUTHBOB CPEIU PYCCKO-TPEUYECKUX €CTECTBEHHBIX OMIMHTBOB 16—25 net, mo-
*)uBarmux Ha Kunpe u u3ydarmmux aHTIIMACKUH S3bIK KaK HHOCTPAHHBINW, M UICKYCCTBEHHBIX OWJIMHTBOB,
HOCHTEJICH PYCCKOTO/TPEYeCKOro S3bIKOB, TAKXKE BIAJCIONINX AHTIIMHCKAM. YYacTHUKaM ObLIH Mpensio-
JKEHBI TEKCThl HAa aHTJIUHCKOM sI3bIKE, COJepIKalie npodeccCuoHaIbHbIE 0003HaueHus. 3aaueil pecroH-
JICHTOB OBLJIO TIEPEBECTH MPEUIOKEHHUS TaK, YTOOBl areHTUBHBIN CyOBEKT WM ajapecaT 0003HAyal JIMIIO
YKEHCKOTO IT0JIa, TIOCTIe Yero ObLI MPOBEICH CUCTEMATHICCKI aHaTN3 UCTIOIh30BaHNUS (PEMUHUTHBOB M MX
JEPUBAIIIOHHBIX MOJIENell, KOTOPBIH MOKa3ajd TeHAEPHYI0 aCHMMETPHIO B 00OMX S3BIKOBBIX KOHTEKCTaX,
OTPAKAIONIYI0 HEPABHOMPABHOE MPECTABICHUE MYXCKOTO U KEHCKOI'O MOJOB B S3BIKOBOM CO3HAHUU HO-
cuteneii. OCHOBHBIC BBIBOJIBI MTOTYCPKUBAIOT BAKHOCTh SI3BIKOBOM CpeJIbl M KYJIBTYPHBIX (PakTopoB B (dop-
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MHPOBAHUH TCHIEPHO-CIIECITN(DUIECKON JTEKCUKH, UCIIOJIb3yeMOH B IMIOBCETHEBHON KoMMyHHKaIuu 1 CMU, u
YKa3bIBAIOT Ha HATMYUE HHTEP(PEPEHIINH B PUN OUITMHTBOB.
KiroueBblie cjioBa: OMITMHIBBL, (DEMUHUTHBBI; T€HICPHAS JIMHTBUCTHKA;, aHAPOLIECHTPHUYHOCTD SI3bI-

Ka; uHTephepeHIIHs.

Beenenue

B o0macti TMHTBUCTHKY B TIOCIIETHUE JAECATHIIE-
THs HAOIMIOJaeTcs WHTEHCHBHOE Pa3BUTHE HOBBIX
HCCIIEIOBATENbCKUX HaMpaBlICHUH, KOTOpPBIE OCHO-
BBIBAIOTCSl Ha AHTPOIOIEHTPUYECKOM TOJXO/AE K
M3YYCHUIO S3BIKOBBIX ABIEHUHA. B cBETe 3THX HOBBIX
HamnpaBJIeHUN BCE OOJbINIC BHUMAHUS YJICIACTCS
BITUSTHUIO COITMOKYJIBTYPHBIX (DaKTOPOB Ha SI3BIKO-
BBIE CTPYKTYPHI M UX ynoTpeOnenue. Tak, B paMkax
AHTPOTIONIOTHH KaK MEXKIUCIUILTUHAPHOTO OIS
AKTUBHO Pa3BUBAIOTCS JIMHTBHUCTUYCCKUE HCCIICIO-
BaHUsI, (POKYCUPYIOIIecs Ha aHAIIN3e B3aUMOCBSI3ei
MEXIy COLMAIBHBIMH TeHJIEPHBIMH POJISIMH B pas-
JUYHBIX S3BIKOBBIX COOOIIECTBAaX, COLMOKYJIBTYp-
HBIM KOHTEKCTOM M (POpPMHpPOBAHHWEM TE€HIEPHBIX
CTEPEOTHUIIOB B TON WJIM MHOWU KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOM
cpene.

lennepHas JNHHTBUCTHKA TPEJCTABISACT COOOMH
OTHOCUTENILHO HOBYIO 00JacTh IJMHTBUCTUYECKUX
WCCIICIOBAHUN B paMKaxX W3y4YCHHS BIUSHHS S3bIKA
Ha BOCTIPUSTHE W MOBEJICHUC JIIOJICH B COMMATBHBIX
Y KyJIbTypHBIX KOHTEKCTax. B meHTpe nccnenoBanus
3TOTO HAIpPABIIEHUS S3bIKO3HAHUSA HAXOIUTCS COIH-
anbpHBINA TOJ, TO ecTh renaep [Kupumuna 2021]. Ce-
TOJHS MICCTIEOBATENN €INHOAYITHBI B TOM, YTO Of-
HUM M3 CYIIECTBEHHBIX (DaKTOPOB, BIMAIOIINX Ha
OIICHKY COOBITHI W pealinii, ABISCTCS MOJIOBas IPH-
HaJJIeXKHOCTh ropopsimero ['apanosuu 2019; I'pu-
neako 2019; Kymmosa 2018]. CormacHo BBIBOJIaM
YUCHBIX, pabOTaOMUX B 3TOW O0JACTH, TCHICPHBIC
CTEPEOTHIIBl B fA3bIKE (OPMUPYIOTCS MOJ BO3ICH-
CTBHEM HCTOPUYECKUX U COLMOKYIBTYPHBIX (haKTo-
POB, Cpeay KOTOPBIX Ha MEPBOM MECTE OKa3bIBAETCS
pacmpeneneHie COLUUalbHBIX pOJied B oOmiecTBe
[Haslanger 2000; Schep 2012]. Dto mpoucxoaut
MMOTOMY, YTO S3BIK HE TONBKO CIYXXHT CPEICTBOM
KOMMYHUKAIIUH, HO U OTPAXKACT OKPYKAIOIIUNA MU
U KyJIbTYpY, OIHOBPEMECHHO (QOpPMEpYS BUICHHE
TOTO, KaK 3TOT MHUp ycTpoeH. HecMoTps Ha TO 4TO B
nocneaHue aecarwietus B I'peruun u Poccun npo-
M30IILTH U3MEHEHHSI, OJiarofaps KOTOPBIM KCHIITUHBI
HavaJli BOCIIPHHHUMATHCS KaK PaBHOIIPABHBIE MYXK-
YUHAM IapTHEPHl BO BCEX cdepax OOIIECTBECHHO-
MOJIMTUYCCKON JKU3HU, SI3BIKOBBIE CHUCTEMBI ITHX
CTpaH TO-TIPEXKHEMY COXPaHSIOT aHAPOIICHTPHYHBIC
CTaHIAPThl MBIIUICHUS, OTPAXKAIOIINE YCTOHYIHBHIC
TCHJEPHBIC CTEPEOTHIBl. DTH CTEPEOTUIBI MPOAOII-
JKAIOT OKa3bIBaTh 3HAYMTEIILHOE BIIMSHUE Ha OOIIe-
CTBEHHOE CO3HAHHWE, BKJIIOYAs MOJUTHYECKYIO U
opuaudeckyo chepsl. COmocTaBUTEILHOE HCCIIe-
JOBaHKE, MPOBEACHHOE Ha MaTepuane pycCKOro H
TPEYEeCcKOro S3BIKOB B JTAHHOW paboTe, HAIpaBlEHO
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Ha aHajgu3 CTENCHH BBIPAKCHHOCTH T'eHACPHON
ACUMMETPHH B ITHX S3bIKaX W B SI3BIKOBON KapTHHE
MHpa UX HOCUTETEH.

Cutyanus OWIMHTBU3Ma «00Jiee MOJIHO OTpaKa-
€T yCIIOBUSI BOSHUKHOBEHUS, CYIIECTBOBAHNA U pa3-
BHUTHS IBYSI3bIUMS KaK S3BIKOBOTO U PEYEBOTO SBJIE-
Husi. Ecnm s3b1KOBast cUTyanus IOHUMAETCs Kak Co-
BOKYITHOCTH SI3BIKOB, TOJBSI3BIKOB M (DYHKITMOHAIb-
HBIX CTHJICH, OOCITY»KHBAIOIINX OOIICHNE B aIMUHU-
CTPaTUBHO-TEPPUTOPUATFHOM OOBCIVMHCHUHN, B3aH-
MOJICICTBUE SI3BIKOB CTAHOBUTCS PEALHOCTHIO TPH
HETMOCPEJICTBEHHBIX WIIM OMOCPEICTBOBAHHBIX S3bI-
KOBBIX KOHTaKTaX. AKTHBHBIE IPOLIECCHl B3aWMO-
BITUSHUS SI3BIKOB HAOJIOJAIOTCS TPU  HETOCPE/-
CTBEHHBIX S3bIKOBBIX KOHTAKTax, KOTJa BO3HUKAET
cutyanust OwnmHrBH3Ma» [Karepmuna, JloryTeHkoBa
2022: 119]. S3bIk Hepas3pbIBHO CBf3aH C KyJIbTypoi
OIIPE/ICIICHHOTO 3THOCA, TaK KaK WrpacT KIFUYCBYIO
POJIb B Iiepenayue v COXpaHeHUH KyIbTypPHBIX 3HAHUN 1
HE MOXeT (DYHKITMOHHPOBATH M30JUPOBAHHO OT KYJIb-
TYPHOTO KOHTEKCTa M HOCUTEJICH 3TOTO SI3bIKA.

AKTyanbsHOCTh TAHHOTO HCCJICIOBAaHUS O0YCIIOB-
JieHa W3MEHEHUSIMH B COCTaBe M CEMAHTHYECKOU
CTPYKTYpPE TOIUTUICCKON U FOPUAMUECKON JICKCUKH,
KOTOpBIE TIPEICTABISIOT 3HAYMUTENbHBI HMHTEpEC
JUTS JIMHTBUCTUYECKOTO M3Y4YeHHS. DTH U3MEHEHWS,
OTPaXKAIOIUE COIUOKYIBTYPHBIC TpaHC(HOPMAIIHH,
MPOSIBIISIIOTCS. B aJalTalliu S3bIKOBOTO MaTepHaa,
BKITIOYasi HAMMEHOBAHHMS JIUI] 1O MPOPECCUsIM H CO-
UANbHOMY cTaTtycy. Takum o0pazom, H3ydeHHE
STHUX JIMHTBUCTUYCCKUX SBICHUN MMEET CYIIECTBCH-
HOE€ 3HaYEHHUE JJIs1 TOHUMaHMUSI IIPOIIECCOB S3BIKOBOU
SBOIIOLIMU M UX B3aUMOCBS3U C M3MEHEHHUSIMH B 00-
IICCTBEHHOM KU3HU, BKJIFOUYAsl aCIEKThl IeHACPHOTO
paBeHCcTBa. HamMeHoBaHus nuil mo mpodeccusiM u
COLIMAJIBPHOMY CTAaTyCy COCTAaBIISIIOT HEOTHEMIIEMYIO
4acTh S3BIKOBOTO MaTepHala W MOMIYUHSIOTCS BHYT-
PSHHUM 3aKOHAM KOHKPETHBIX S3BIKOB.

Lenr Hamero wmcciemoBaHUS — H3y4YCHHE TEH-
JEHINI MCTIONh30BaHNUA ()EMUHUTHBOB B PYCCKOM U
IPEYECKOM SI3bIKaX B PEUM OWJIIMHTBOB WU MOHOJIMHT-
BOB B KOHTEKCTE MOJUTHYECKOM U HOPUINYECKON
cdep. OcHOBHOM 3amauedi pabOThI BBICTYIIAET aHa-
JIU3 BO3JICHCTBUS S3BIKOBOM Cpellbl Ha (OPMHUpPOBa-
HUE SI3BIKOBOM HOPMBI B OTHOIICHUHM TeHACPHON
TEPMHUHOJIOTHH, a TaKXXe BBIABICHHE BO3MOXKHBIX
pa3IuuMil B HCIIOJIB30BAaHUU (DEMUHUTHBOB MEXKTY
OWJIMHTBaMH U MOHOJIMHTBaMU.

MarepuaJibl 1 METOABI HCCJIETOBAHUS
JUis TpoBeJCHMS HAIIETO WCCISAOBAHUS ObLT
BBIOpaH SKCIEPUMEHT, U3yYalONINi UCIIONIh30BAHNE
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(hEMUHUTHBOB CpPEAM PYCCKO-TPEUYECKUX ECTECTBCH-
HBIX OMIMHTBOB 16-25 net, npokuBaromux Ha Kumn-
pe€ ¥ M3YyYarolUuX aHTJIMUCKUN SI3bIK KaK MHOCTPAaH-
HBII, 1 UCKYCCTBEHHBIX OWJIMHTBOB, HOCUTENICH pycC-
CKOTO/TPEYECKOTO SI3BIKOB, TAKXKE BIANCIONINX aH-
rmidckuM. Hamu ObuT pa3paboTaH TECTOBBIN JIUCT,
CoZIEpXKaIlMKM TIPEUIOKEHNSI HA aHTJIMMCKOM SI3bIKE,
B KOTOphIC OBLIM BKJIIOYCHBI MPOQECCHOHAILHBIC
0003HAaUCHUS B TMOJIUTHYCCKOW W HOPHIAICCKOM
chepax, IMEIOLIUE B aHIIIMUCKOM S3bIKE HEHTpalib-
HBI 10 TEHJCpHOMY NpU3HaKy ctaryc (advocate,
judge, deputy um np.). B pamkax skcmepumenra
YY4acCTHHUKaM MpeJIarajoch IMEPEeBECTH IpeaIoxKe-
HUS Ha PYCCKHMM/TPEUSCKUM SI3BIKH, HCIOB3YS (e-
MUHUTHBBI TaM, TJIe 3TO BO3MOXKHO. J[o Havana mpo-
BEJICHUS SKCIIEPUMEHTa MBI YOeIWINCh B TOM, YTO
TepeBo YKa3aHHOU BHINIE TTPO(EeCCHOHATHHOM JIeK-
CUKM Ha o0a s3bIKa HE BBI3BIBACT 3aTPYAHCHUH Y
WCIIBITYEMBIX.

AHanmu3  pe3yNbTaTOB  DKCIICPUMEHTA  OBLI
HaIpaBJieH HAa BBISBICHUE YaCTOTHOCTH HCIOJb30-
BaHUs (EMUHUTHUBOB B O0OWX S3BIKaX cCpenu Ou-
JVMHIBOB M MOHOJWHTBOB M H3y4YeHHUE IEPHUBALU-
OHHBIX MOJEeNeil, HCIOJNb3yeMbIX YYaCTHUKAMHU
npu oOpa3oBaHMH (PESMUHHTHBOB. B Xome wuccie-
JOBaHUS HAMHU OBUIO OIPOIIEHO 76 HYEIOBEK:
TPYNIBl HUCTBITYEMBIX BKIIOYATH 26 OWIMHTBOB,
KOTOPBIC BBITIONHSUTH 3aJlaHUe Ha OOOUX SI3bIKax
(pycckoMm u TpedeckoMm), 25 HOCUTEJEH PYyCCKOro
SI3bIKa W 25 TPEKOS3BIYHBIX HCHBITYEMBIX, KOTO-
phle peliaiy aHAJIOTHYHYIO 3aJa4y TOJBKO Ha OJI-
HOM s3bIKe. TakuMm 00pa3oMm, JaHHAS METOJIOJIOTUS
M03BOJIMJIA BBISIBUTHh TEHACHIIMH M MPEANOYTCHUS
B BBIOOpE KOHKPETHBIX JIEKCHUECKHX (opM mpu
0003HaUYeHNU MPO(HECCUOHATBHON IPUHAJICIKHO-
CTH, OIICHHUThH Pa3IU4us B yMOTPEOJICHUU (HEeMUHHU-
TUBOB MEXJy OWIMHTBAMH W MOHOJIMHTBAMH, a
TaKK€ CpPaBHUTH HCIIONL30BaHUE (DEMUHUTHBOB B
JIBYX HEPOJICTBEHHBIX SI3BIKAX.

HcTopus pa3BuTHA reHIePHON JUHTBUCTHKH

UccnenoBanus B 00JIaCTH TEHIECPHON IJUHTBH-
CTHKH, KOTOpBIE MPEJCTABIAIOT 3HAYUTEIHHYIO
4acTh HAy4YHBIX pa3paboTOK B TyMaHHUTapHBIX
HayKaX, HalpaBJICHBI Ha aHaJU3 TeHIepa KaK COIH-
OKYJIBTYPHOTO KOHCTPYKTa. DTOT KOHCTPYKT CBSI3aH
C TPUMHUCHIBAHWEM WHIWBUAY OIPENCICHHBIX Ka-
YECTB M HOPM ITOBEJICHUS Ha OCHOBE €ro OMOJIOTH-
yeckoro nona. ['eHaepHass TUHTBUCTHKA oOoramiaer
unero 0. C. CrenmaHoBa 0 TOM, YTO S3BIK, «CO3JaH-
HBIW 10 MEPKE YEIOBEKa», OTPAXKAaeT B CBOEH CTPYyK-
Type YCTaHOBKU U IICHHOCTH, B TOM YHWCIIC TEHIEP-
Hble [mut. To: Croi [lanpmans 2018: 2].

UYenoBeueckoe OOMIECTBO OOBEAMHSICT MY>KCKOE
Y J)KEHCKOE Havajia, KaKJI0e M3 KOTOPHIX HECET YHH-
KaJIbHbIC KYJIBTYPHO M COIHAIbHO O0YCIIOBICHHBIC
XapaKTepUCTUKH. TpamuIIMOHHBIE TPEACTABICHHUS O
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MYKCKOH arpeCCUBHOCTH M CACPIKAHHOCTH, & TAKXKE
KEHCKOW 3MOIMOHAIBHOCTA M TIOKOPHOCTH SIBIISIFOT-
CSl CTEPEOTHUIHBIMH, HO MOTYT OTIMYAThCA B pas-
JIUYHBIX KynabTypax. [lomoOHBIe cTepeoTHIbl 3aTpa-
TUBAIOT MHOTHE aCHEKThl XU3HU, BKIIOYAs «TPYII-
MOBBIE [IEHHOCTH W TTO3UIUIO Y€JIOBEKa B OOIIIECTBE
[Usnp fo 2022: 83]. Ot KyJabTypHO OOYCIIOBJICH-
HBIC TIPEJICTABIICHUS O ITOJIaX TIEPEHOCST TeHICPHBIC
BOTIPOCHI M3 OMOJIOTHUYECKON B KYJIETYPHYIO U COIIHU-
aNbHYI0 TUIOCKOCTb, YTO HAaXOAWT OTpPaXEHHE B
JIUHTBUCTUYECKNX paboTax. OCOOCHHO 3aMeTHOE
BITUSTHUE (DEMHHUCTCKUX HICH HAYall0 MPOSIBIATHCS
BO BTOpoi monoBuHe XX B. McciegoBaHus 3Toro
neproAa o0OTaTHIIM MOHUMAaHHUE TOTO, KaK TeHIep-
HBIC B3aMMOOTHOIICHUS HAXOIAT OTPaKCHHUE B SA3bI-
Ke U KaKuM 00pa3oM HCIIONIb30BaHUE OTPEICICHHBIX
SI3BIKOBBIX CTPYKTYp MOXeET (OPMHPOBATh TeHIEP-
Hple ponu U ctepeotunsl [JIpicukoBa, daiizuea
2023: 59].

B xonne 1960-x u Hagane 1970-X IT. MOSBHINCH
KIIFOUEBbIe PabOTHI, B KOTOPBIX 00pamianoch BHU-
MaHHE Ha TCHJICPHBIC acHeKThl s3bika. OHON u3
CaMBbIX U3BECTHBIX pabOT B 3TOH 00JIACTH SBISETCS
kHura PoOun Jlakodd «SI3BIK U MECTO JKEHIIHU-
HEI», OIyOrKoBaHHas B 1975 r., B KOTOpOU aBTOp
MOJBEpIJIa aHANN3y S3BIKOBBIE KOHCTPYKIHH U
BBIP@KEHHUS, CIOCOOCTBYIOIIHE MOJJEPKAHUIO
TeHJEPHBIX CTEPCOTHUIIOB M TEHIEPHOTO HEPaBEH-
ctBa [Lakoff 1975]. Ora pabora nmociayxuna ToI4-
KOM Kak JiJIsl JUHTBUCTOB, TaK U I (DeMHUHUCTOK
K 0OoJiee TMPHUCTAIBHOMY HW3YyYCHHUIO TeHISPHBIX
pa3nuuuid B sa3bike. [lo3xke uaeu, 3anoxxeHHsie P.
Jlakodd, Hamum npogoskeHue B kHure JleOopsl
Tannen «Bwl mpocTo HEe moHKMMaeTe: My>XYUHBI U
KEHITUHBI OCCeAYIOT», BhIIIEAIICH B cBeT B 1990
T. U TOCBSIIEHHON CONMOJIUHTBUCTUYECKUM T'EH-
nepHbIM ucciegoBanusaM [Tannen 1990], raoe yde-
Hasi TOJApOOHO omucaja pa3audyus B KOMMYHHKa-
THBHBIX CTHJISIX MEXIY MYXYMHAMH U JKCHIIUHA-
MH W UX BJIUSHUAE Ha BOCHPHSITHE W B3aMMOJIEH-
CTBUE HOCHUTENEH S3bIKA.

C TedeHUEM BpPEMEHH HCCIICJOBAHUSA B OOJIACTH
TCHJICpPHOM JIMHTBUCTHKU CTaly OoJiee MacIITaOHbI-
MH, OXBATHIBAIOIIMMH Pa3INYHBIE ACTIEKTHI S3BIKA,
TaKHhe Kak JeKCHKa, TpaMMaTHKa, CEMaHTHKA U JTUC-
Kypc. OTH UCCICOBAaHUS PACIPOCTPAHWINCH Ha
pa3IMYHBIE S3BIKH U KYJIBTYPBI, YTO TIO3BOJISET TPO-
BOJWTH CPABHHUTEIBHBIN aHAIW3 W BBISBIATH Kak
pasnuuus, TaK U CXOACTBA B PEIPE3CHTAIMH TeH/IC-
pa. IIpoBeneHHbIe HCCIETOBAHUS MOITBEPXKIAIOT,
YTO SI3BIK CTIOCOOCH OTpakaTh M yCHIMBATh TeHIEP-
HOE HEpPaBEHCTBO B oOrmiecTBe. Takue paboThl, KakK, B
4acTHOCTH, wuccienoBanue Jlunael bubo, BHecIn
3HAYUTENBHBIA BKJIQJ B BBISBICHHWE W aHAJIU3 T'eH-
JICPHBIX CTEPEOTHIIOB, CBS3aHHBIX C YIOTPEOICHUEM
CYHIECTBUTEIBHBIX MYMXKCKOTO M EHCKOTO poja
[Bebout 1995]. I'pymrioit 3amagHBIX yYEHBIX OBLIO
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MPOBEJIEHO HCCIIEOBAHNE JIMHIBUCTHYECKOTO CEK-
CU3Ma B CIIOPTUBHON KOMMYHUKAIIUW B COILMOJIUHT-
BHCTHYECKOM KOHTEKcTe [Arpinar-Asvar, Girgin,
Bulgu 2016].

ABtopam ctateu [Nurseitova et al. 2013] yna-
JIOCHh TIPOBECTH aHAIIN3 KOMMYHHKATHBHOTO TTOBEJIC-
HUS TIOJINTUKOB M BBISIBUTH €0 CIEMU(PUKY B KOH-
TEKCTE TeH/IEPHBIX CTEPEOTHIIOB. DTO HCCIIEIOBAHIE
MMEEeT BaXXKHOE 3HAUCHHUE JUIS MMOHUMAHUS BIIMSHUS
SI3bIKA Ha MTOJINTUYECKHE MTPOIECCH U IOPUINIECKYIO
MIPaKTHKY, a Takke I 6osee TIIy00Koro 0CO3HAHUS
TCHJICPHON JTUHAMHKH B MOJUTHYSCKOM U FOPUIHYC-
CKOM Auckypce. Takxke cieqyeT OTMETUTh OJIHY W3
MOCIIeHUX PaboT B HMHTEpECYyIoleil Hac 00JacTh
“Gender bias in legal corpora and debiasing it”, aB-
TOPHI KOTOpPOH HCCIeayeT MpoOiieMy TeHASPHOrO
WUCKKEHHSI B IOPUANYECKHX KOPIyCaX TEKCTOB U
METOIBI JJIsl HEHTpalu3alMd d3TOTO HCKAKEHHUS
[Sevim, Sahinug, Kog 2023].

Uro kacaeTcsi OTEYEeCTBEHHBIX TEHICPHBIX HC-
CIICAOBAHMM, TO B HACTOSIIWA MOMEHT, COTJIACHO
A. JI. KopMmibIieBOiA, 3/1eCh HAOIIIOJAIOTCS ABE pa3-
nuynble TeHaeHuu [Kopmuisnesa 2020: 21]. C
OJTHOW CTOPOHBI, MIPOCIICKHUBACTCA yOEKIEHUE, UTO
u3ydeHue TeHuepa B Poccum, mepexuB TepBOHA-
YaJbHBIC TPYTHOCTH CTaHOBJICHUS, YKOPCHHIIOCH B
YHUKaJIBHYIO MapaJuTrMy OOIIECTBEHHOTO 3HAHUS U
MIPOHMUKAET MPAKTHUECKH BO BCce CQeEpbl, BKIOYas
TUHTBUCTUKY. C Apyrod CTOPOHBI, COTJIACHO HEKO-
TopeIM uccaenoBarensM [Ymakua 2007], B orede-
CTBCHHOW HAYYHOH cpene HaOII0macTCsl CONMPOTHB-
JICHUE TIPUHSATUIO TIOHATUS «TEHAEP», KOTOpOE 4Ya-
CTO BOCIPUHUMACTCS KakK YYXEPOJHOE H3-3a €T0
MPOUCXOXKJICHUS U3 3aMaJHON aKaJIeMUYecKon Tpa-
TUIUH. DTO COTPOTHBIICHHE YACTUYHO OOBSICHSET-
CA DKCTpamoJisiueld TEPMHHOJOTHU, HE BCETIa
aJIeKBaTHO YYHTHIBAIONIEH KOHTEKCTyalbHBIE OCO-
OCHHOCTH POCCHUHCKOW KyJIBTYpHl W s3bIKa. B co-
BPEMEHHON OTE€UECTBEHHOW TEHJIEpHON JHHIBU-
CTUKE Mpeo0Ialal0T HAMPaBICHUS, OPUCHTUPOBAH-
HbIe Ha COIMAJIbHBIE W TICUXOJOTHYECKHE aCTIeKTHI
SI3bIKA, U3YYCHHUE KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH uepes
SI3LIKOBBIC MTPAKTUKH, & TAaK)Ke aHAJIN3 KOMMYHHUKa-
THBHBIX W TUCKYPCUBHBIX CTPYKTYP.

BrIBOABl KaK pOCCHICKMX, TaK U 3amajHbIX
YYCHBIX YKa3bIBAalOT HA Ba)XXHOCTh TEHJCPHOTO
aHajiu3a B JIMHTBUCTHKE, IOCKOJIbKY OHH TMOJ-
TBEPKJIAIOT, YTO A3BIK HE SBISETCS HEUTPaTbHBIM
OTHOCHUTEJIPHO TEHJEPHBIX B3aWMOOTHOIICHHUIA:
SI3BIKOBBIE CTPYKTYpPHl MOTYT KakK IOJJCPKHBATh
CyIIECTBYIOIINE TEHAEpPHBbIE ACHMMETPHH, TaK U
CIOoCOOCTBOBATh UX H3MEHEHHUIO.

IeniepHasi acuMMeTpHsi B PYCCKOM H I'PeYecKOM

SI3BIKAX

B COBpEMEHHBIX YCIIOBHSX, OTMEUCHHBIX YBEH-
YEHHEM MacITabOB MEXIyHApOJHOTO OOMICHHS H
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3HAYHUTENLHBIMU  JIeMOTPaQUIeCKUMU  U3MEHCHUSI-
MU, SBJICHHE OWIMHTBH3Ma CTaHOBUTCS BCE Ooiee
pacnpoCcTpaHeHHBIM, YTO CIIOCOOCTBYET POCTY HH-
Tepeca K M3YYEHHIO CONUOKYJIBTYPHBIX aCIEKTOB
S3BIKOBOW JUHAMHKH, OCOOCHHO B KOHTEKCTE H3-
MEHEHUHA B s3bIKE. AHTPOMOJIOTMYECKUM MOIXOM
npuoOperaeT 0ocoOy0 3HAUYUMOCTh. Tak, MCCaeno-
BaHUs, OCYHIECTBIIEMbIE B paMKax 3TOTO HalpaB-
JICHUsI, IEMOHCTPHUPYIOT, KaK S3BIK, CIyXXa Cpej-
CTBOM KYJBTYPHOTO B3aUMOJCHCTBHUS, aKTHBHO
(hopmMupyeT coumanbHBIE OTHOIICHUS U KYJIbTYp-
Hple HopMbl [Katepmmuua, Jloryrenkoa 2022:
119-120]. CeronHst pycCKHM U TpeuecKuil SA3BIKU
WCIBITHIBAIOT 3HAYUTENbHBIC, 00YCIOBICHHBIE CO-
MUAOKYJIbTYPHBIMH HW3MEHEHHUSIMU B OOIIECTBE
TpaHcopManmuu B CMOCO0aX HOMHUHAIIMHM JKCH-
IUH. DTH TpaHchHOpPMaIK, CBI3aHHBIE C U3MCHE-
HHAEM pOJH JKEHIIWH ¥ JBOJIONWEH TeHIEePHBIX
MPEJICTABICHHA, BIUAIOT HA MPOIECC OOHOBICHUS
npodecCHoHaANIBHON JTEKCHKHU, OCOOCHHO B TEPMHU-
Hax, OTHOCSIIHXCS K >XeHCKoMy moxy. OmHako
MHOT'OBEKOBOW MaTpHapXajbHbIA YCTOH HaJIO0XKHII
OTIpEACNICHHBIN OTMEYaToOK Ha 00e SI3bIKOBBIE CH-
CTEMBI: SI3BIK CTall «CBOCOOPA3HBIM XpaHUTEIEM
KOHCEPBAaTHUBHBIX 0000IIEHNH, 3epKajIOM, B KOTOPOM H
MO cel JeHb MENBKAIOT TeHH AOMOCTPOCBCKUX MYK-
CKHX M KCHCKHX TUMaxein» [boprank 2001: 52].

Kak pycckuid, Tak U TpEUYECKUH OTHOCATCI K
(bICKTUBHBIM SI3BIKAM CHHTETUYECKOTO CTpPOS, B KO-
TOPBIX TPaMMaTHYECKHI POJ, KaK KIacCUPUIHPY-
IoIasi KaTeropus, MpeACcTaBIeH TpeMs pa3HOBHIHO-
CTSIMH: MYXXCKHM, XCHCKHM W CPEIHHM POJIOM,
«MapKUPYIOITUMHA OTPOMHOE KOJIUYECTBO S3BIKOBBIX
€IUHUII, TTOCKOJIEKY KomuduKarms moia pedepeHra
SIBIISIETCS. CUCTEMaTHYeCKOH U 00s3aTeTbHOIN»
[Alvanoudi 2015: 31].

I'pammaTHueckoe corimacoBaHve, B OTIMYHE OT
MParMaTHYECcKOr0, OIpPEAeSIeTCS XapaKTepUCTHKA-
MU JIEKCEMBI U HE 3aBHCHT OT CBOHCTB ped)epeHTa,
KOTOpBIi oHa 00603HayaeT. OTHAKO KaK B PyCCKOM,
TaK ¥ B TPEUECKOM A3BIKE CYIIECTBYET TaKke
nmparmMaTuyeckoe (wim pedepeHIuaIbHoe) corlia-
COBaHHE, KOTOPOE TPOSIBISETCS B JABYX CIy4asx:
BO-TIEPBBIX, NIPU yHOTPEOJICHUN CJIIOB OOIIEro po-
na (HarpuMmep, «Hepsixay, «i0eaa», «3aHyaa»), Bo-
BTOPBIX, MPU HCIOJIB30BAHUHM TUOPHUIHBIX CYIIE-
CTBUTENBHBIX, 0003HAYAIONIUX JUI 1O mpodec-
CHU, 3BAaHHMIO WM COIMAJIBPHOMY CTaTycy W He
MMCIOIINX CTUIUCTUYECKU HEUTPATBbHOU (HOpPMBI
MPOTUBOMOJIOKHOTO POAa, HAMpPUMEpP M3p, Mu-
Hucmp, cyoeba u np. Korma takwe cymiecTBUTENb-
Hble 0003HAYAIOT JIMI KEHCKOTO II0JIa, B PyCCKOM
SI3BIKE  AJTBCKTUBHBIC MOJTU(PUKATOPHI U TJIAroi B
(opme mpormreAmero BpeMEHH MOTYT BBIpaXKaTh
pa3uyYHbIEe 3HAYEHUS KaTteropuu poaa. OgHAKo B
ciaydae OTCYTCTBUS MoauduKatopa U HpH Hau-
YUW COMyTCTBYIOWIEro Triaroyiia B (opmMe HacTos-
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IIEro Wiau OyIylmero BpeMeHHU JaHHBIC CYIICCTBU-
TEIbHBIC, KaK MPaBWIO, HUJICHTHPUIUPYIOTCA C
MPEJICTABUTEISIMA MYXKCKOTO moJyia. [lo JaHHBIM
LEJIOTO psiia UCCIEOBAHUN, PEIIUITUCHTH UHTEP-
MPETUPYIOT CYHISCTBHTEIBHBIE MYXKCKOTO poja
MPEUMYIIECTBEHHO HE B TC€HEPaTU3UPYIONIEM, & B
CHeUpUIUPYIONEM KII04Ye, TO €CTh Y HHX BO3-
HUKAIOT aCCONMAIUHN C MPEACTABUTEISAMH TOJIBKO
MYKCKOTO I0JIa, YTO CTABUT IOJ COMHCHHE JCii-
CTBEHHOCTh MPHUHIIMIA BKIOYCHHOCTH JXEHCKOTO
pona B Myxckod [CutHukoBa, CMOJIOHOTHHA
2021: 173].

B rpedeckoM si3pike gaHHas npobrieMa CHUMaeT-
cs1 Omaromapss HEOOXOAMMOCTH YIOTpPEOICHHS ap-
TUKIIS Tepel] CYIIeCTBUTENbHBIM. Hampumep,
TpenoxKeHne Aosokam ymeepacoaem, Ymo uaH-
Cbl blUcpPamMb 0€N0 BbICOKUE, HO MO KAK MUHU-
mym 2-3 3acedanus, u ckonvko ewe YK epemenu
bydem omoasamv, eciu 8000we nepevucium oOe-
HedICHble cpedcmea? He MOXKET UMETh OJTHO3HAYHO
MPaBHJIBHOTO MEePEBOJIa Ha TPEUYCCKUi 10 TeX Mop,
MoKa He OyJeT TOYHO M3BECTHO, UJAET JIU PeYb O
MY)KYWHE WIH O KEHNIMHE. TONBKO TOraa MOXKHO
OyJIeT HCIOIL30BaTh B MEPEBOE O O1KNYOPOG (an-
BOKAaT-MYy>KUWHA) HMIU 1 OKNyopoc (amBokart-
keHImuHA). TeM He MeHee CTaHJapTHOE MPEeJIo-
YTEHUE POJIOBOTO HCIIOJIB30BAHUS MYKCKOTO pojia
B TOM CJy4ae, €CJIM MbI UCIIOJIb3YEM CIIOBO «aJ[BO-
KaT» B TPEUYECKOM SI3BIKE, TAKKE CBUICTEIHCTBYET
00 acUMMETPHUHU B OUIOISPHOM JKEHCKO-MYKCKOM
regaepHoM nopsnake. Kpome Toro, mpobiema Bo3-
HUKAET JaXKe TOTJa, KOTAa Mmepej CYIICCTBUTEIb-
HBIM CTOUT MPUTSHKATEJNbHBIM WU MHOU ompene-
nuTeNb. B 9TOM ciydae COIMAIBHO-SI3BIKOBBIC
YCTOM YacTO MPHUBOIAT K UCIIOIH30BaHUIO 0003HA-
YEHUS MYKCKOTO poJia, Naxe €CIIH pedb HIET O
KCHIMUHE: 7 QVATANPWTHS VTOVPYOC BMECTO 7
ovardnpatpia vrovpyos [Tprovtaeuiridng 1963:
330; TooxaAwov 1996]. Takum obpasom, B 06oux
paccMaTpuBaeMBbIX S3bIKaxX Mpeo0IiagaeT CTaHaapTU-
3anusi MpodecCHOHANLHBIX HAUMEHOBAHUN B MYXK-
CKOM pojie.

Kpome Toro, B 000MX paccMaTpUBacMbIX S3bIKAX
CYIIECTBYET TCHICHIIUS K CIUSHUIO MMOHATHH «MYXK-
YUHA» U «UYEJOBEK», UYTO MPOSBIICTCS 4Yepe3 YIIo-
TpeOJIeHHe MYKCKOTO poJila KaK YHUBEPCAIHHOTO
WIN HEUTPAJIBHOTO pojia MpH OOpaIleHnH K TPYIIIe
JMoAei. DTO CBA3aHO C aHIPOLCHTPUYHBIMU TIPE/I-
CTaBJICHUSIMU, KOTOPBIC 3aKPEIUICHBI B SI3BIKE M OT-
PAXKAIOT COIMOKYIBTYPHBIC CTEPEOTHITEI M HOPMBIL.
Taxxe, roBopsi 0 Tpynne JoAed pa3HOTo moJja, B
000MX S3BIKaX HCIOJB3YIOT CIIOBa MYKCKOTO poja
(aosoxamul, yuumens, oupexkmopa...). B pesynabraTte
BBIIICHA3BAHHON CEMaHTHYECKOH OM(YHKIMOHATIb-
HOCTH OBIBA€T CJI0XHO OJHO3HAYHO MHTEPIPETHPO-
BaTh CJIOBO(OPMBI MYKCKOTO pOJia, M TakKas Mpak-
THKa HEPEJIKO MPHUBOJUT K IPaMMaTHYECKOMY H CO-
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JepKaTeILHOMY TapajioKCy, KOraa (hOpMbI MYKCKO-
ro poJia UCIONB3YIOTCS JaKe B Ciydae oOpalieHus
WCKITIOUYNATENBHO K XEHIHUHAaM. ToT (akT, 4TO Te-
HEPAIM3UPYIONUM 3HAYCHHEM HAJCIICH WMEHHO
MY>XCKOW pOJ, HMHTEPHPETUPYETCS HEKOTOPHIMU
YYEHBIMU KaK OTPAKCHHE B S3BIKE TOMHUHHPOBAHUS
MY>XYWH HaJ JKCHIIWHAMH, TaK KaK IOCPEICTBOM
IrPaMMAaTHKH TPOUCXOJUT OTOXKIECTBICHUE TOHS-
TUH «UEJIOBEK» U «MY>X4YMHa». bojiee TOUHOMY BbI-
PaXXESHHIO TT0JIa JTUIA TpH 0003HauYeHUN Tpodeccuit
MOXET CIOCOOCTBOBATh HCITOJIB30BAaHUE COOTBET-
CTBYIOIIUX KOPPEIATOB KEHCKOTO pojaa — (heMUHU-
TBOB. DEMUHUTUBBI — «CJIOBa KEHCKOTO poja,
KOTOpBIE SIBISIOTCS ATbTEPHATUBHBIMHU WIW TIap-
HBIMH aHAJOTUYHBIM CYIIECCTBUTEIBHBIM MYXKCKOTO
polia, 0003HAYAIOMIMM MPOPECCHUI0 WK PO 3aHs-
ity [DemotoBa, Kymuk 2016: 67].

OpHako Tporece BKIIOYCHHS] (PEMHHUTHUBOB B
JIEKCUYEeCKHi (OH| SI3BIKA UMEET PSJ] CIOXKHOCTEH,
CBSI3aHHBIX C TE€M, YTO CO3JlaHHE W YNOTpeOJeHne
(heMUHUTHBOB 3aBUCHUT B IEPBYIO O0YEPEIb OT SI3bI-
KOBOW WHTYUIIUU HOCHTEINS S3bIKAa U CYyOBEKTUB-
HOTO ONIYIIEHUS KTAPMOHUYHOCTH CIIOBA, a HE OT
OCO3HAHHOTO TPHUMEHEHHS MOJeNel cIoBooOpa-
30BaHUsA. B HacTosmee BpeMs HCIOIL30BaHUC
(eMIHUTHUBOB B SI3bIKE NMPOUCXOIUT B HECHCTEMA-
TUYHON W BapuaTuBHOU (hopMme. SI3bIKOBass HOpMma
MPOXOJUT YepPe3 CIOKHBIN MPOIECC CTAaHOBICHUS,
BKJIIOYAIONIUNA B Ce0s OKKa3MOHAITBHOE YIOTpeO-
JIEHWE JIEKCEeM-HEOJIOTU3MOB, KOTOpPbIE MOTYT JIH-
00 YyCIENTHO WHTETPUPOBATHCS B S3BIK, JIHOO
ocTaTthCcs HenpuszHaHHbIMU [AnkcHut 2020]. Ila-
palieIbHO € TPOIECCOM MOSBICHUS (HEMUHUTH-
BOB COXpaHSETCS YNMOTpeOJIeHNEe MYKCKOW Tpam-
MaTHYeCKOH (OPMBI C COOTBETCTBYIOIIUMH IIpe-
IUKaTaMu WINM MOJIU(HUKATOPAMH, BBIPAXKEHHBIMU
dbopMamMu KEHCKOro poja. AHAIN3 B3aWMOJCH-
CTBHS S3bIKa C 3BOJIONHUECH TEHACPHBIX pOJICH B
o0IecTBe, a TakkKe MEXaHM3MOB WHTETpaIldd HO-
BBIX JICKCHUYECKHX (OPM B CYIIECTBYIOIIAE HOPMBI
CIOCOOCTBYET BBIABICHHIO 3aKOHOMEPHOCTEH M TEH-
JICHIMIA B ’TOM MHOTOCTOPOHHEM TIPOIIECCE.

PesyabTarsl

B pesynbrate sKCIepUMEHTaIBHOTO HCCIIEI0Ba-
Hus Hamu Obwto mosrydeHo 1020 peaxiuii, U3 KOTO-
peix 115 — (heMUHHUTHBBI, MOJIYUYCHHBIE B PYCCKOM
s3pIke, U 91 — B rpeueckoM. CreyeT OTMETUTh, YTO
HE BCE MNPEHJIOXKCHHBIC Ui IEPEeBOJla HOMHUHAIIUU
HMMEIOT OJJHOKOPHEBBIE KOPPEJSTHI CPEAr CIIOB YKEH-
CKOTO pPOJia, HAPUMEp, y CIIOBA «IIOCOM» HET TPH-
3HAHHOTO CY(QQPUKCATHHOrO (PEMHHHTHBA B PYCCKOM
SI3BIKE, HO MIMEETCSI TOBOJIBHO IIMPOKO YMOTpeOsiemast
CJIOBOOOpa3oBaTeNbHas MOJIeNlb B TpedeckoM. [IpoTu-
BOMOJIOXKHASI CUTYallUsl C MApPHBIMU JICKCEMaMHU «CEK-
peTapb» — «CEKpeTapilay B PYCCKOM SI3BIKE U TEH-
JEPHO-HENTPATHHBIM CIIOBOM YPOUUOTENG — B Tpe-
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geckoM. OJIHAKO MBI BKJIFOUHIIU JIAHHBIC JIEKCEMBI B
SKCHEPUMEHT UIS TOTO, YTOOBI OLEHHUTH PEaKIUH
PECIIOHJICHTOB, KOTOPBIC B MOJOOHBIX CIyYasXx MOT-
i Obl MCIIONB30BATh CUHTAKCUYECKUH TOKa3aTelb
XKEHCKOTO polia OO YMNOTPEOUTh OKKa3HMOHAIIHM3M.
Bce npennokenus, npeqHa3HaueHHBIE IS TIEPEBOA,
HE coJlepKalii MOTU(UKATOPOB B BUJIE MECTOMMEHUIA
WM TIPUJIaraTelbHbIX W BKITFOUAH TJIArojibl TOJIBKO B
(dopme HacTosIero W OyAymero BpeMeHH. Takoi
Moaxo/, ObUT BBHIOpPAH C IO aKTHBU3AIKU adPHUK-
CaJBHOTO MEXaHW3Ma CII0BOOOpA30BaHKS M MOTEHIIU-
aBHOTO YBENIMYEHHsI MPOLEHTa oOpa3oBaHusA (heMu-
HUTHBOB,

[Ipu o6pazoBanny adHUKCATHHBIX JKEHCKUX KOp-
peNATOB Ha3BaHUU MpOQeccHil Ha PYCCKOM SI3BIKE

«mI(a)»: adgoxkamia, Oenymamxd, OPUcCmKd, npe-
3udenmua, 2ybepramopuia W Ip., IOPOXKAas B He-
KOTOPBIX CIIy4asX OKKa3HOHAJIM3MBI, He 3aQHKCHPO-
BaHHbBIC B CJIOBApsIX. EJMHCTBEHHBIM HCIIOIB3yEMBIM
cyQduKrcoM B rpeyecKoM si3bIKe oKazajcs cyPPukc «-
waow: 1 diknyopiva, 1 dnuopyiva, n fovAevtive u ap. B
OCT&IBHBIX CITy4YasX PECIOHJCHTHI JMOO MCIIOIb30Ba-
JIK CITIOBO(OPMY MY>KCKOI0 pojia 0€3 H3MEHEHHIA, JTH00
N00aBISUTM K HEW CIIOBO (GKEHIIMHA», 00pa3ys ammo-
3UTHBHOE CIIOBOCOYUETAHUE: IICEHUYUHA-NOCOT, iCEH-
wuHa-opucm, map-oicenuuna 1. 1. COOTHOIIICHUE
00pa30BaHHBIX OMIMHIBaMH HaWMEHOBAaHHH Mpodec-
cuil Ay1si 0003HAUCHUS JIUIT JKEHCKOTro Tona cydduk-
CAJTLHBIM CIIOCOOOM M BapHAHTOB, B KOTOPBIX (hopma
KEHCKOTO U MYKCKOTO POJia COBIIAJIaeT, IPUBEICHO B

OWIMHIBBl HCTONB30BaIM Cy(QOUKCH: «-K(a)» u  Tadum. 1.
Tabnuna 1
YnorpedJienne ;KeHCKHAX KOppeasATOB npodeccuii B OMIIMHIBATBHOI IpyIimne
The use of female correlates of professions in the bilingual group
BuinHrBEI
i MeHOBAHIC Pycckwuit s13p1k I'pedeckmii A3bIKk
npogeccuu Cosnanacr AmmosutuBHOe | CydhdrKcansHbIH Connazaer Cy(?(bm(canb-

C MYKCKHM | * SpasoBare FE— C MY>KCKUM HBIH eMUHH-

BapUaHTOM BAPUAHTOM THB
advocate 35% 38 % 27 % 69 % 31%
(amBokar) (9 u3 26) (10 u3 26) (7 3 26) (18 u3 26) (8 u3 26)
ambassador 65 % 35% 88 % 12 %
(moconn) (17 u3 26) (9 u3 26) - (23 u3 26) (3 u326)
judge 65 % 35% 65 % 35%
(cynbs) (17 u3 26) (9 u3 26) - (17 u3 26) (9 u3 26)
deputy 58 % 30 % 12 % 88 % 12 %
(memyTar) (15 u3 26) (8 u3 26) (3 u3 26) (23 u3 26) (3 u3 26)
lawyer 65 % 27 % 8 % 92 % 8 %
(ropumcr) (17 u3 26) (7 u3 26) (2 u3 26) (24 u3 26) (2 u3 26)
minister 65 % 27 % 8 % 88 % 12 %
(MuHHCTD) (17 u3 26) (7 u3 26) (2 u3 26) (23 u3 26) (3 u326)
mayor 54 % 46 % 81 % 19 %
(Map) (14 u3 26) (12 u3 26) - (21 u3 26) (53 26)
president 38 % 38 % 24 % 81 % 19 %
(mpe3uneHT) (10 u3 26) (10 u3 26) (6 13 26) (21 u3 26) (53 26)
secretary 24 % B 76 % 100 % B
(cexperapn) (6 13 26) (20 u3 26)
governor 42 % 27 % 31% 100 % B
(rybepnartop) (11 u3 26) (7 u3 26) (8 m3 26)

Ananu3 Tabm. 1 TO3BONSET OTMETUThH, YTO
HaOIojaeMasi TeHICHIMS B UCTIOJIB30BAaHUH HauMe-
HOBaHWU Tpodeccuit B NBYX SA3BIKAX TOBOPUT O

MPENMOYTECHUH PECIIOHICHTAMU MYXCKUX (OpPM st
0003HaUYEHHUS JIUI] JKEHCKOTO I0JIa B 000UX SI3BIKaX,
a TaKXKe CBUACTEIBCTBYIOT O TOM, YTO B OOJIBIIMH-
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CTBE KOMMYHUKATUBHBIX CHTyalmid «pedepeHim-
QJBHBII MPU3HAK I10JIa OKA3bIBACTCS HECYIICCTBCH-
HbIM. OHAKO B TPEUECKOM SI3BIKE JaHHAsS IMpodiema
CHUMaeTCs OJlarofaps MCIOJIb30BaHUIO apTUKIIS TIe-
pea CyUIeCTBUTENbHBIM. Tak, mpemioxeHue A
deputy votes in favor of passing the law 88 % ompo-
IIEHHBIX TIEPEBENN HA PYCCKUHN Kak [enymam 2o/o-
cyem 3a npunsmue 3axona. B nanHom nepeBoje Tak
ke, Kak ¥ B OPUTHHAJIC HA AHTJIMHACKOM SI3bIKE, OT-
CYTCTBYET KaKOW-TNOO0 MPU3HAK TOTO, YTO PEUb UIET
0 JIMIE KEHCKOTro TMojia. B rpedeckoM ke s3bIKe
HaJIMYME apTHKIA, KOTOPBIH B JaHHOM CIyd4ae BBI-
nosiHAeT (GyHKIHIO auddepeHIraliy 10j1a, TOYHO
yKa3blBaeT Ha TOJN TpezcraButens npodeccuu (H
Bovievtng ynoeilel vIép ™G YREIGNG TOV VOUOV),
YTO JIeNaeT TPevecKuil sA3bIK OoJiee TOYHBIM B JaH-
HOM acriekte. B 1ienoM ke 3aduKcHpoBaHHAs TEH-
JICHIIMST UCTIOIB30BaHUS SAMHON (DOPMEI CloBa st
0003HAYCHUS JIUI] MY>KCKOTO U KEHCKOTO T0JIa CIo-
COOCTBYET CO3JIAaHUIO TIPEJICTABIICHUS O MPodeccui,
OPUCHTHPOBAHHON HAa MYKYHH. DTO SIBIICHUE, B HE-
MaJol CTENCHHU CBSI3aHHOE C COXPAaHCHUEM Tpaju-
IUOHHBIX TEHJICPHBIX CTEPEOTHUIIOB, MOJTBEPIKIACT,
YTO TeHJICPHBIE MPEJICTABIICHUS B S3bIKE BIHSIOT HA
BOCHIpUATHE NMPO(PECCUOHATBHBIX pojieii. OYeBUIHO,
YTO BBICOKHU TMPOIIEHT HCIOJIH30BAaHUS CIIOB MYXK-

CKOro pona st 0003Ha4YeHUs! pa3iIM4HbIX mpodec-
CHIl MOXET OBITh PE3yJIbTATOM COYCTAHHS TPAIUIIH-
OHHBIX CTEPEOTHIIOB, HEJJOCTATOYHON OCBEIOMIICH-
HOCTH OWJIMHTBOB O TOSBICHHH HOBBIX JICKCEM H,
Kak OBUIO OTMEUEHO MO3KE PECTIOHACHTaMH, Heba-
TO3BYYHOCTH OOJBbINMHCTBA ad(PUKCATBHBIX (HUMH-
HHUTHBOB.

Kpome Toro, aHanus (pakTHUECKOro marepuaia
MOKA3aJl, YTO B MOJABIISIONIEM OOJIBITHHCTBE OJHU U
Te )K€ YJaCTHHKH JKCIIEPUMEHTa B OMIMHIBAJIHLHOM
TpyIIe UCHOIBb30BaIN CYy(QOUKCH Al 00pa3oBaHUA
’KEHCKHX KOPPEISITOB B 000UX sI3bIKax, 4TO, HAa HAIIl
B3IJISI/I, YKA3bIBAeT HAa HAIMYUE S3BIKOBOM MHTEpde-
PEHIMH, KOTOpasi MPOSBISETCS B IEPEHOCE CIIOBO-
00pa30BaTeIbHBIX MOJIENICH U3 OJJHOTO S3bIKA B JIPY-
TOH.

Crnemyromuii 3Tanm HCCIEJOBAaHHSA, B KOTOPOM
WACHTHYHOE 3aJaHue ObUIO TPEATIORKEHO PYCCKO-
SI3bIYHBIM MOHOJIMHIBAM M T'PEKOS3bIYHBIM MOHO-
JWHTBaM, MMEeT KII0UeBOEe 3HAaueHWe Isd Ooiee
TITyOOKOTO MOHMUMaHHMS BIMSHUS SI3IKOBOM CpeIbl U
SI3BIKOBBIX KOMIICTCHIIMI Ha MCIOJIb30BAaHUE T'CH-
JIEPHO MAPKHPOBAHHOW JIEKCUKH. DTOT 3Tan MMEeT
IeTIbIO BBIIBIEHHE (DAaKTOPOB, BIUSIONIMX Ha BHIOOP
(eMUHHUTHBOB HOCUTEISIMU si3bIKa. Ero pesynbraThl
OTpaKe€HBI B Ta0M. 2.

Tabnnna 2

Ynorped/ieHne ;KeHCKUX KOPPeJsiTOB Npodeccuii B pyccKOA3BITHOMN
U TPeKosI3bIYHOI MOHOIMHIBAJILHBIX FPyNnax

The use of female correlates of professions in the Russian-speaking
and Greek-speaking monolingual groups

Pycckos3bI9HbIE MOHOJTMHT BB I'peKos3bIYHBIC MOHOJIMHT BBI
Hanmenosanne
npodecenn CCOBHaCHaeT AnmnosutuBHoe | CyddurcanbHbIi SOBHafaeT CydduxcanbHblit
MYPRCRIM oOpa3zoBaHue (heMHHUTHB MYIRCRIM (heMHHUTHB

BapUaHTOM BapUaHTOM
advocate 40 % 20 % 40 % 68 % 32%

(10 u3 25) (5u325) (10 u3 25) (17 u3 25) (8 u3 25)
ambassador 80 % 20 % B 72 % 28 %

(20 u3 25) (5 u325) (18 m3 25) (7 u3 25)
doe 84 % 8 % 8 % 48 % 52 %
Juee (21 u3 25) (2 13 25) (2 13 25) (12 u3 25) (13 u3 25)
denut 68 % B 32% 84 % 16 %

puty (17 u3 25) (8 m325) (20 m3 25) (5 u325)
lawver 76 % 24 % 92 % 8 %

Y (19 u3 25) (6 u3 25) (23 u3 25) (2 13 25)
minister 84 % B 16 % 72 % 28 %

(21 u3 25) (4 u3 25) (18 m3 25) (7 u3 25)

53



Kamepmuna B. B., Jlocymenxosa O. H. Cpasnumenvnulii ananus ynompeoaieHus pemMuHumueos. ..

OxoHuaHue Ta0I. 2

Pycckosi3braHbIe MOHOJTUHTBBI I'pexos3pIYHbIE MOHOJMHTBBI
Haumenosanue
npodeccuu CC;BI-)SCIS;; Anmnosutudoe | CyddukcaibHbrii CC;BI-)SCIS;; CybdukcanbHbIl
Y o0Opa3oBaHue (heMUHUTHB Y (heMUHUTHB
BapHaHTOM BapHaHTOM
mavor 80 % 20 % B 76 % 24 %
Y (20 u3 25) (5u325) (19 u3 25) (6 u3 25)
cesident 80 % 20 % 80 % 20 %
P (20 u3 25) (5u325) (20 u3 25) (5 u3 25)
secretary - - 100 % 100 % -
64 % 8 % 28 % -
100 %
governot (16 13 25) (2 13 25) (7 u3 25) °

AHanm3 pe3yibTaTOB BTOPOrO 3TAna MCCIeI0Ba-
HUS TO0Ka3aJ, YTO MOHOJIMHTBBI HCHOJIB30BaIHA 0O-
Jee pa3HOOOpa3HbIe JEPUBAIMOHHBIC MOJENU IS
oOpa3oBanus (DEMUHUTHBOB II0 CPaBHEHUIO C OW-
JIUHTBAMH. DTO MPOSBIIAETCS B UCTIONB30BAHUU Pa3-
JUYHBIX CY(h(GUKCOB st 00pa3oBaHus (peMHUHUTH-
BOB (HampuMmep, adgokamka, adeoxkamuid, aooxa-
mecca, Oenymamkd, Oenymamuid, npe3udenmud,
npesudenmka B pycckoM s3eike). [lomoOHas TeH-
JICHIIUST XapaKTepHa W JUIS TPEKOS3BIYHBIX PECIOH-
JICHTOB: 1 OWKOOTNG, 1 OKaoTiva, 1 JIKAGTPN; M
npéoPng, M mpéoPewpa u mp. Ilpum 3TOM TpOIECHT
YIOTpeONeHNsT  alMO3UTHBHBIX  CJIOBOCOYCTAHUHN
3HAYHUTENILHO HIKE B CPAaBHCHHU C OWIMHTBAMHU.
DTO MOXET yKa3blBaTh Ha 00Jiee CHCTEMATHYHOC U
YCTOWMYMBOE MCTIONB30BaHKE JICPUBAIIHOHHBIX MOJIC-
Jell y MOHOJHMHIBOB JUisi 00pa3oBaHHs >KEHCKHX
(hopM HaUMEHOBaHUH Mo ecCcuil.

HccnenoBanne BBISIBHIO, YTO JIOJISI MCIOJIB30Ba-
HUS (EMHHUTHBOB CpE MOHOJHMHIBOB B 00OWX
SI3bIKAX TPEBBIIIACT aHAJOTMYHBIA MOKa3aTelb Cpe-
I OWIMHTBOB. DTO HAONIONEHUE MOpa3yMEBacT,
YTO MOHOJIMHTBBI WMCIOT TEHJCHIMIO K OoJiee ax-
THBHOMY BKJTFOUCHHIO JKEHCKHUX KOPPENATOB MPO-
(beccHOoHATbHBIX HAMMEHOBAHHH B CBOIO peub U K
CO3JIAaHHMIO HOBBIX JIEKCHUYECKHMX CIAHMHUI] KEHCKOTO
pona. Ilpenmonaraercsi, 4T0 Takask aKTUBHOCTb MO-
XKET OBITh CBA3aHA C 0OJIee TITYOOKHM 3HAHUEM SI3bI-
Ka, 9TO IO3BOJISICT MOHOJIMHTBAM JIydIlie pPearupo-
BaTh Ha KOHTEKCTYyaJbHbIC U JUHAMUYCCKUE aCICK-
THI I3bIKA.

3akiaoueHue

Pe3ynpTaThl TMPOBEACHHOTO OJKCIEPUMEHTA U
aHaJM3 TONYYEHHBIX JaHHBIX TMO3BOJSIOT CICIATh
CJICAYIOIINE BHIBOJIBI.

1. Vcmons3oBanue (pEeMUHUTHBOB M MACKYJIHH-
HBIX (HOpM TPOQEeCcCHOHATBHBIX HANMEHOBAHHUN CH-
CTEMATHUYECKH CBSI3aHO C COIMAIBHBIMH CTEPEOTH-
namMy ¥ HOPMaMmH, PEryIUpYIOIUMH TIOBEICHHE U
KOMMYHHKAIIUIO MEeXay cyObekTamu. [lomydeHHbIE
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JAaHHBIE MTOATBEPXKIAIOT, YTO TE€HACPHBIC CTEPEOTH-
MBI aKTHBHO BOCIIPOM3BOIATCS W 3aKPEIUIAIOTCA B
SI3BIKE, «...HAKJIA/IbIBasl OTIIEYaTOK Ha COIMAIIFHOE TIO-
BEJICHUE U MPOIIECCHI S3BIKOBOM cormanu3anumn» [Ku-
pumuHa 2004: 16-17]. DT BBIBOABI MOAYEPKUBAIOT
3HAYUMOCTh TEHJCPHOTO aHajW3a B JIMHTBUCTHKE W
€ro BKJIAJI B IOHUMaHUE COIIMATLHON JMHAMUKH.

2. B 00enx S3BIKOBBIX TpyImax, Kak cpeaud Ou-
JIUHTBOB, TaK W CPEAW MOHOJWHIBOB, HaOIOJaeTCs
TEHJICHIMS HWCTIONB30BaHUSA MYKCKUX (opM st
0003HAYEHUS JIUI[ )KEHCKOTO Toja. JTO yKa3bIBacT
Ha HaJW4YUe TCHIICPHOH acCUMMETPUHM B O0OWX S3bI-
Kax. BaXHO OTMETHTB, YTO CyIIECTBUTEIHHBIE MYK-
CKOTO poJia, CBsA3aHHBIC C 00O3HaYeHHEM mpodec-
cuii, obnamatorT Ooee MMPOKOU chepoil MpUMeHe-
HUS ¥, COTJIACHO pe3yJibTaTaM WCCIIEIOBaHUSA, SBIIS-
I0TCA TIPEATIOYTUTENIFHBIMH KaK ISl OMJIMHTBOB, TaK
U JUIS MOHOJHMHTBOB. DTO CBSI3aHO C HUCTOPHYECKU
CIIOKHMBIIIUMCS Pa3/IeIeHHEM COIHAIBHBIX PONEeH U
00513aHHOCTEW, a TaKKe KyJIbTYpPHBIMH HOpPMaMHU U
MPEICTABICHUSIMH O TSHICPHBIX POJIIX B OOIIECTBE.

3. MOHOJNMHIBBI MPOSBISAIOT GOJBIIYI0 BapHa-
TUBHOCTH B HCIIOJIb30BaHUU JICPUBAIIMOHHBIX MOJIC-
nedt ast hopMupoBaHusi GEMUHUTHBOB B CPAaBHEHUH
¢ OMIMHIBAMH, YTO MOKET OBITH CBf3aHO C Oolee
rIyOOKHM HEMOCPEICTBEHHBIM BO3/IEHCTBUEM SI3bI-
KOBOI1 cpenpl Ha (DOPMHUPOBAHUE S3BIKOBBIX KOMIIE-
TEHIUI Y MOHOJIMHTBOB.

4. ®akT UCTONB30BAHUS AHAJIOTUYHBIX JIEPHUBa-
[IMOHHBIX MOZEJEH OTHUMH U TEMU Ke OMITMHTBaMU
B 000OMX W3y4YaeMBIX SI3bIKAX MOXET IMPHBOIUTH K
MEPEHOCY TPAMMATHUYCCKHX, JICKCHYCCKUX U CTPYK-
TYPHBIX 3JIEMEHTOB M3 OJIHOTO si3bIKa B Jpyroul. Ta-
KUM 00pa3oM, HWHTEP(EPEHITNS OKa3bIBACT CYIIe-
CTBEHHOE BO3JICHCTBUE Ha JICKCHUYECKOE OOraTcTBO U
CTPYKTYPY peuH OMIIMHTBOB, GOPMHPYS YHUKAILHBIC
JIMHTBUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH X KOMMYHHKAITHH.

[IpencraBneHHbie  pe3yabTaThl MOAYECPKUBAIOT
BaKHOCThH NTATBHEUIIIETO M3y4YEHHs MPOIECCOB YIIO-
TpeOiieHnss (EMHHHTHBOB B Pa3IMYHBIX TPYIIIAxX
TOBOPSIIIUX. BEBIBOMBI HCCIETOBAaHUA MOTYT OBITH
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WCTIONB30BaHbl AJsl pa3paboTku 3(PPEKTUBHBIX 00-
pa3oBaTENBHBIX MPOTPAMM M METOJMK, HAlpaBJeH-
HBIX Ha Pa3BUTHE SA3BIKOBBIX KOMIIETCHIMI OMIIMHT-
BoB. Kpome Toro, mcciemoBaHue ITO3BOJISET pac-
CMOTPETh BIHSHHE KYJIbTYpPHBIX, COLHAIBHBIX U
JUHTBUCTUYECKUX (akTopoB Ha (opMupoBanue
TCHJEPHBIX CTEPEOTUIIOB B S3bIKE U BHOCHUT HOBEIC
JaHHBIE B 00J1aCTh T€HAECPHON JIMHTBUCTHKH.
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Abstract. This research was conducted within the framework of gender linguistics, the main task of
which is to study how grammatical categories related to biological sex are reflected in language and affect
the perception of men and women in the minds of speakers of a particular language. The research paper fo-
cuses on the use of feminatives in Russian and Greek among bilinguals and monolinguals. The aim of the
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study was to identify trends in the use of feminine correlates of the names of professions and job positions in
legal and political fields, as well as to determine the influence of the linguistic environment on the formation
of linguistic norms regarding gender terminology. The authors employed an experimental approach based on
a comparative analysis of the use of feminatives among Russian-Greek natural bilinguals aged 16-25 living
in Cyprus and learning English as a foreign language, and artificial bilinguals, native speakers of Rus-
sian/Greek who also speak English. The experiment participants were given English sentences containing
professional designations. The task set for them was to translate the sentences in such a way that the agentive
subject or addressee was indicated as a female; after that a systematic analysis of the use of feminatives and
their derivational models was conducted. This analysis revealed gender asymmetry in both linguistic con-
texts, reflecting the unequal representation of male and female genders in the linguistic consciousness of the
speakers. The main conclusions emphasize the importance of the linguistic environment and cultural factors
in shaping gender-specific lexicon used in everyday communication and media, and indicate the presence of
interference in the speech of bilinguals.
Key words: bilinguals, feminatives, gender linguistics, androcentricity of language, interference.
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